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Herzlich willkommen | Welcome !

AMEWI TRADE e.K. ist ein junges, international tätiges Import- und Großhandelsunternehmen im 
Bereich RC Modellbau und Spielwaren, mit Sitz in Borchen bei Paderborn. Unsere Produktpalette 
beinhaltet über 6000 Artikel. Dazu gehören vor allem ferngesteuerte Auto-, Hubschrauber-, 
Boots- und Panzermodelle sowie ein reichhaltiges Zubehör und alle erforderlichen Ersatzteile.
Unser Vertriebsnetz umfasst europaweit über 600 Fach- und Onlinehändlern.

Die Firma AMEWI Trade e.K. ist ein reines Großhandelsunternehmen. Wir vertreiben unsere 
Produkte ausschließlich an Einzelhändler. Wenn Sie als Endverbraucher AMEWI-Produkte erwerben, 
gehen Sie einen Vertrag mit dem Einzelhändler ein.
Wenden Sie sich bitte bei Gewährleistungsfällen immer an Ihren Händler.

AMEWI TRADE e.K. Is a young, fresh, international Import and Wholesale company in the RC and Toy 

industry located in Paderborn. Our product range contains over 6000 articles. Containing to it are Cars, 

Helicopters, Quadrocopters, Boats and Tanks including a lot of extra parts and all needed spare parts. 

Our distribution network contains over 600 specialist dealers and online shops.

AMEWI Trade e.K. is an Wholesale Company. We only distribute our goods to retailers.

If you are an End-Customer who is buying AMEWI-Products , you contract with your retailer.

In case of warranty please always contact your retailer.

AMEWI Trade e.K.
Nikolaus-Otto-Str. 18
33178 Borchen

Inhaber: Melitta Widerspan

Servicezeiten: Dienstag 9:30 – 12:00 Uhr | Donnerstag 14:00 – 16:30 Uhr
Telefon: +49 180 5009821 (Festnetz 14Ct/Min, Mobil max. 42Ct/Min)
Support: https://amewi.com
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1. Technische Daten / Technical data 

 

Länge 275mm Length 
Breite 115mm Width 
Höhe 120mm Height 
Radstand 155mm Wheelbase 
Untersetzung 104:1 Gear Ratio 
Akku 7,4V 2S LiPo 600mAh Battery 
Fernsteuerung 2,4GHz Digital Trim/DR Transmitter 
Motor 030 88T Brushed Motor 
Gewicht 280g Weight 
Ladegerät USB Status LED Charger 

 

 

 

2. Produkt und Zubehör / Product and accessories 
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3. Getriebeverzahnung / Gear mesh

Die richtige Verzahnung des Getriebes (Abstand zwischen Motorritzel 

und Hauptzahnrad) hat eine direkte Auswirkung auf die Fahrzeug-Leistung. 

Ist der Abstand nicht optimal eingestellt kann dies sowohl das Getriebe 

als auch den Motor und die Reglerelektronik beschädigen.

Gear mesh is the clearance between the pinion and spur.

It has impact on the vehicle9s performance. If the gear mesh is not set properly 

you may also damage the pinion and spur or motor and esc. 

BINDEN / BIND

1. Schließen Sie zuerst das Ladekabel an einer USB Buchse an. Erst dann darf der Akku am 

Ladekabel angeschlossen werden.

2. Nach dem Ladevorgang sollte der Akku schnellstmöglich vom Ladekabel entfernt werden

3. Lassen Sie den Akku nach der Nutzung erst einmal abkühlen bevor Sie ihn wieder laden. 

1. Connect charger USB Plug �rst an then connect with connector of battery

2. Please remove battery from charger when �nished charging.

3. Do not charge the battery at once when you take it away from the car. Please make sure 

battery in cool condition before recharge battery.

4. Anschluss der Komponenten / Electronic Components

5. Akku laden / Charging battery
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6. Funktionen der Fernbedienung

1. Entriegeln Sie hinten am Sender den Gri� und ziehen Sie diesen raus.
 Ö�nen Sie das Batteriefach am Gri�.     
2. Legen Sie 4 AAA Batterien ein.

Einlegen der Batterien

Gas-/Bremshebel

Lenkrad

Reverse

Schalter

LED

3. Kanal

Lenk DR+/Trimmung

Gas DR-/

Trimmung

Gas DR+/

Trimmung

AN/AUS

Lenk DR-/Trimm.

Um die Richtung von Lenkung oder Gas-/
Bremse zu ändern, betätigen Sie den REV-Schalter

Der Abstand von der Fernbedienung zum 
Fahrzeug muss mindestens 40cm betragen.

1. Verbinden Sie den Anschluß

des Empfängers mit dem Akku.

Stecken Sie den Bindestecker

in den Empfänger.

Die LED am Empfänger blinkt schnell.

3. Sobald die Verbindung hergestellt ist,

leuchtet die LED am Empfänger konstant.

2. Schalten Sie die

Fernsteuerung an und

ziehen Sie den Bindestecker

aus dem Empfänger.

Binden

1

2

3

Tauschen Sie die Batterien aus wenn die Power-LED blinkt

ACHTUNG! Falsch eingelegte Batterien

können die Fernbedienung beschädigen.

LENKUNG REVERSE EINSTELLEN
1. Um die Drehrichtung der Lenkung zu ändern, drehen Sie das 
Lenkrad komplett nach links oder rechts und drücken den REV-
Schalter für zwei Sekunden. Nun wird die Lenkung umgestellt.
GAS- BREMSE REVERSE FUNKTION
2. Um die Richtung für Gas- und Bremse umzukehren, ziehen Sie den 
Gashebel ganz nach hinten und drücken REV für zwei Sekunden. Nun 
wird die Richtung umgestellt.
LENKUNG DUAL RATE
1. Um den Lenkeinschlag zu vergrößern bzw. zu verkleinern. Drehen 
Sie das Lenkrad komplett nach links oder rechts und drücken die
ST+TRIM bzw. ST-TRIM Taste.
GAS-/BREMSE DUAL RATE
2. Um die maximale Geschwindigkeit zu erhöhen bzw. zu senken,
ziehen Sie den Gashebel komplett nach hinten und drücken die
TH+TRIM bzw. TH-TRIM Taste.

Gas Trimmung: Trimmen Sie die Gastrimmung während sich
der Gashebel in der Neutral-Position be�ndet.

Lenk Trimmung: Fährt das Fahrzeug nicht geradeaus, 
Nutzen Sie die Lenk-Trimmung um die Spur einzustellen.

Inbetriebnahme
Um das Fahrzeug in Betrieb zu nehmen, schalten Sie zuerst 
die Fernbedienung an, dann das Fahrzeug.
Nach dem Gebrauch: Schalten Sie zuerst das Fahrzeug aus
dann die Fernbedienung.

BREMSE/
RÜCKWÄRTS

VORWÄRTS

Gas-/Bremshebel

NEUTRAL

1. Drücken Sie den Gashebel nach vorne um die Geschwindigkeit zu 
reduzieren bzw. um zu bremsen.
2. Ziehen Sie den Gashebel nach hinten um zu beschleunigen.

LenkradLINKS RECHTS

NEUTRAL



6. Functions of Transmitter 
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1. Unlock the handle on the back of the transmitter and pull 

it out. Open the battery compartment by the handle. 

2. Insert 4 AAA batteries.

Insert the batteries

Throttle

Steering

Wheel

REV

LED

3 CH

ST DR+/TRIM

TH DR-/ TRIM

TH DR+/TRIM

ON/OFF

ST DR-/TRIM

To change the direction of steering or throttle

press the REV switch as described above.

The distance from transmitter to vehicle 

must be at least 40cm.

Bind

1

2

3

If the LED is flashing, please replace the batteries

ADJUST STEERING REVERSE
1. Please turn the wheel to left or right with max. angle and press
REV for 2 seconds, then ST will be reverse.
THROTTLE REVERSE
2. Please pull the throttle or push the trottle to max. position and 
press REV for 2 seconds, then throttle will be reverse.
STEERING DR
Please turn the wheel to left or right with max angle and press ST-TRIM
or ST+TRIM, then adjust the angle of ST.
THROTTLE DR
Please pull the trottle or push the trottle to max. position and press 
TH-TRIM or TH+TRIM, then adjust the angle of TH.

Throttle Trim: Trim the trottle slightly when the trigger
is in neutral position

Steering trim: If the front wheel do not straight, use
the steering trim to adjust

BRAKE

FORWARD

THROTTLE

NEUTRAL

1. Push the trigger forward to slow down or brake.
2. Pull the trigger backward to accelerate

STEERING WHEELLEFT RIGHT

NEUTRAL
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7. Explosionzeichnungen / Exploded View 

 

Vorderachse / Front Axle 

 

Hinterachse / Rear Axle 
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Getriebe Box / Gear Box 

 

Chassis montage / Chassis installation 

 



www.amewi.com

info@amewi.com

  

Besuchen Sie uns auch auf Facebook...


